
 F R A N C E Z A  I 

Legendă 
(exemplu): 

 
 

S Limbaje de specialitate EN 
D. Doboș G.Ivănescu 

= Seminarul de Limbaje de specialitate în limba engleză este ținut marțea, de la ora 12 la ora 14, 
în săptămînile pare – a doua (09.10.2018), a patra (23.10.2018) etc. – de d-na Dana Doboș în sala G. Ivănescu. 

 

CPF ROSE RO 
I.Moisuc P1 

CPF ROSE GE  
A.M.Pălimariu Lab.D 

CP avansați IT 
C.Bădeliță LMA 

   
CP Exerciții gramaticale FR 

D.Monah III.10 

C P  P r a c t i c a  l i m b i i  F R  
D. Monah L1 

C Limbaje de sp.EN  
D.Doboș G.Ivănescu 

 

 

C  C u l t u r ă  ș i  c i v i l i z a ț i e  F R  
D. Gradu  III.10 

 
 S Limbaje de sp.EN  

D.Doboș G.Ivănescu 

 
CP avansați GE 

C.Zaharia 1.6 
  

CP Practica limbii RU 
M.Vraciu LMA 

  

S Limbaje de sp.GE  
M.Bărbulescu III.12 

 

C Lexicologie RO 
A.M.Minuț III.11 

   
S Psihologia educației 

L.Carasevici III.10 

CP Practica limbii EN 
V.Tănase Lab.A 

CP Redactări de texte FR  
O. Noël LMA 

 
CP avansați GE 
S.Lorenz DAAD 

   
CP Conversații EN 
A.Vrânceanu G114 

S Psihologia educației 
L.Carasevici III.10 

CP avansați GE 
S.Lorenz DAAD 

C  P s i h o l o g i a  e d u c a ț i e i  
V.Curelaru P1 

CP Practica textului EN 
R.Pelin R.Room1 

C Psihologia educației 
V.Curelaru P1 

CP gr. I.T2 GE 
K.Dick T.Bratu 

C  I n t r o d u c e r e  î n  l i n g v i s t i c a  g e n e r a l ă  C. Petraș Al.Dima 

 
CPF ROSE SP  

A.Călin Lectorat SP 
 

 
C Cultură și civilizație IT 

G.Dima i.1 
  

CPF ROSE GE 
C.Spinei DAAD 

C P F  R O S E  F R  
D.Monah Catedră FR 

CP Traduceri gramaticale FR  
D.Gradu CRU 

       
CP gr.2 GE 

D.Eșian DAAD 

S Psihologia educației 
L.Carasevici  

S1 Bunavestire (Teologie) 

CP gr.I.4 GE 
K.Dick Lab.D 

S Psihologia educației 
L.Carasevici  

S1 Bunavestire (Teologie) 
  

S Psihologia educației 
L.Carasevici  

S1 Bunavestire (Teologie) 

CP Trad.gr. EN  
S.Postolea G114 

 

S Lexicologie RO 
A.M.Minuț G.Ivănescu 

S Psihologia educației 
L.Carasevici Lab.C 

CP începători IT 
C.Bădeliță Lab.B 

  
C Civilizație britanică 

D.Avădanei III.12 

SO Traducere asistată de calculator FR 
A.M. Roșca Multimedia 

 
CP gr.I.4 GE 

J.Fenner DAAD 
 

CP Practica limbii SP 
A.Călin Al.Dima 

  
 

(săptămînal,9-10) S Limbaje de spec.FR  
M. Frunză Multimedia 

      
C Limbaje de specialitate FR 

M. Frunză Multimedia 

C  I n t r o d u c e r e  î n  t e o r i a  l i t e r a t u r i i  
L. Foșalău III.12 

CP Exerciții.gr. EN 
D.Doboș Lab.C 

 

C/S Intr.în met.cerc.șt. 
D. Nica CRU 

 
C/S Intr.în met.cerc.șt. 

D. Nica CRU 
 

 
 

 
C Psihologia educației 

A.Marian A14  
CPF ROSE IT 

C.Bădeliță Sala ROSE 
  

 C/S Intr.în met.cerc.șt. 
D. Nica CRU 

CP av.Conv.IT 
C.Dodi 
Lab.D 

CP Pr.lb.IT 
C.Bădeliță 

Lab.B 

C/S Introducere în metodologia cercetării științifice  
și în utilizarea noilor tehnologii informatice D. Nica CRU 

 
S Psihologia educației 

L.Carasevici  
S1 Bunavestire (Teologie) 

C P  P r a c t i c a  t e x t u l u i  F R   
R. Petrescu i.1 

CP înc.Conv.IT 
C.Dodi 
Lab.C 

CP av.Pr.tx.IT 
C.Bădeliță 

G114 

C P  P r a c t i c a  t e x t u l u i  F R   CPF ROSE EN 
H.Athes Sala ROSE 

 
R. Petrescu i.1 

CPF ROSE EN 
H.Athes Sala ROSE 

   
CP Conversații SP 
L.Ienceanu LMA 

    

 
CP avansați GE 
C.Zaharia DAAD 

 
S Psihologia educației 
L.Carasevici G.Ivănescu 

C Cultură și civilizație RU 
L.Bejenaru Lab.B 

  
S Informatică aplicată GE 
M.Aanei Multimedia 

CPF ROSE RO 
R.VIeru Lab.D 

CP gr.I.4 GE 
K.Dick 1.6 

 
C Cultură și civilizație SP 

D.Cojocaru III.12 

CPF ROSE RU 
L.Bejenaru LMA 

  
C Trad.asist.de calc. GE 
M.Aanei Multimedia 

    
CP Conversații FR 
O.Noël Catedră FR 

  
C Limbaje de sp.GE  
M.Bărbulescu 1.2 (Istorie) 

C P  C o n v e r s a ț i i  F R   
O.Noël Lab.C 

CP Conversații RU 
N.Manole Lab.D 

CP Conversații FR 
O.Noël Catedră FR 

 
CP gr. I.T2 GE 
D.Eșian Lab.B 

 
C Cultură și civilizație GE 

S.Lorenz P1 

CP Practica textului FR 
O.Noël Multimedia 

  
C Psihologia educației 

V.Curelaru III.12 
  

        

      
CO Traducere asistată de calculator EN 

N.Poruciuc LMA 

C  I n t r o d u c e r e  î n  l i t e r a t u a  c o m p a r a t ă  
C.Dram III.10 

  

      
CO EN 

N.Poruciuc IV.13 
 

    
CP Practica textului RU 
N.Manole Multimedia 

   

   
CP Practica textului SP 

L.Ienceanu Lab.B 
  

CP Redactări de texte EN 
R.Pelin R.Room2 

 

_ 



         F R A N C E Z A  I I  
  

 
  

   
CP Practica limbii SP 

A.Călin Al.Dima  
   

   
C Limbă SP 

A.Călin Lab.D 
 

CP Traduceri specializate EN 
S.Postolea G.Vereș 

 

C  L i m b ă  F R  
M.Lupu III.12 

S Literatură IT 
C.Ungureanu Lab.B 

C  L i m b ă  F R  
M.Lupu III.12 

  

 
S  L i m b ă  F R  

M.Lupu Lab.B 
 

S Limbă FR 
M.Lupu Lab.B 

CP Traduceri consecutive EN 
O.Ursu Lab.D 

 

    
S Literatură EN 

I.Baciu R.Room1 
 

C Traductologie GE  
M.Bărbulescu Lab.B 

CP Practica limbii FR 
O.Noël Lab.D 

 
C Limbă IT 

M.Aioane Lab.B 

C P  P r a c t i c a  l i m b i i  F R  
O.Noël Lab.D 

S  P e d a g o g i e  
R.Curea P1 

   
S Limbă SP 

A.Călin G.Ivănescu 
  

CP gr. II.1 GE  
J.Fenner DAAD 

 
S Literatură GE 

C.Spinei i.1 

CP începători Practica lb.IT 
C.Bădeliță G114 

  
S Limbă EN 

O.Macari Lab.C 
 

S Mari clasici 
I.Moisuc G.Ivănescu 

   
C  L i m b ă  E N  

O.Macari III.10 
 

C Sintaxă RO 
M.Secrieru III.12 

C Literatură GE 
C.Spinei P1 

S  L i t e r a t u r ă  F R  
D.Nica III.11 

C Traductologie EN 
R.Dimitriu Al.Dima 

S Limbă FR 
M.Lupu Multimedia 

S  L i t e r a t u r ă  F R  
D.Nica III.11 

S Limbă IT 
C.Bădeliță Lab.B 

    

C  L i t e r a t u r ă  F R  
D.Nica III.11 

  

 
C Limbă GE 

L.Nistor III.11 
     

 
C P  P r a c t i c a  l i m b i i  F R  

O.Noël G114 
 

C Literatură EN 
V.Popescu III.10 

 
C Limbă GE 

L.Nistor Lab.B 

CP Practica textului FR 
O.Noël G114 

CP gr.II.6 GE 
F.Solomon 1.6 

CP Practica textului FR 
O.Noël G114 

 
CP Practica textului FR 

O.Noël G114 
 

CP gr. II.1 GE  
D.Eșian Multimedia 

S Morfologie RO 
S.Ailenii G.Ivănescu 

CP Practica textului FR 
O.Noël G114 

C Limbă FR 
M.Lupu Lab.C 

CP Practica textului FR 
O.Noël G114 

 
C  L i m b ă  F R  

M.Lupu Lab.C 

S Limbă FR 
M.Lupu Lab.C 

 
C Literatură IT 

C.Ungureanu III.12 

S Limbă FR 
M.Lupu Lab.C 

S Limbă EN 
O.Macari III.10 

S Limbă FR 
M.Lupu Lab.C 

 

C i n e m a t e c ă  F R  (facultativ) 
D.Nica CRU 

  

   
C Literatură SP 

A.Țiței Lab.C 
 

CP Traduceri sp.(med.) EN 
L.Cuțitaru Lab.B 

 

C Mari clasici RO 
D.Mironescu III.12 

  
CP Texte SP 

L.Ienceanu Lab.A 
   

 
S Limbă GE 

L.Nistor G.Ivănescu 
   

C  T r a d u c t o l o g i e  F R  
M.Jeanreneaud Lab.B 

S Sintaxă RO 
M.Secrieru G.Ivănescu 

   
CP  Practica limbii EN 

M.Verdeș R.Room1 
 

S Limbă GE 
L.Nistor P1 

C Morfologie RO 
L.Cărăușu G.Ivănescu 

    
C P  T r a d u c e r i  d i n  p r e s ă  F R  

L.Foșalău LMA 

 
CP gr.II.6 GE 

F.Solomon T.Bratu 
 

S Literatură SP 
 L.Ienceanu Lab.D 

  
CP gr. II.1 GE  

D.Eșian 1.6 

    
S Pedagogie 

T.Grădinariu III.10 
  

S  P e d a g o g i e  
T.Grădinariu III.12 

CP  Practica textului EN 
I.Chirica R.Room2 

C  P e d a g o g i e  
R.Apostolache P1 

C  P e d a g o g i e  
B.Neculau A14 

C P  T r a d u c e r i  c o n s e c u t i v e  F R  
D.Monah Multimedia 

  
CP avansați Pr.tx.IT 

C.Dodi Lab.D 
  

CP Traduceri specializate (economice) FR 
D.Monah Multimedia 

  
CP începători Pr.tx.IT 

C.Dodi Lab.D 
    

       

_ 



    F R A N C E Z A  I I I  
 

C  L i m b ă  F R  
C.Petraș III.11 

 

S  L i m b ă  F R  
C.Petraș Lab.C 

C  D i d a c t i c ă  E N  
O.Franțescu III.11 

 

 
S Limbă GE 
I.Zup Lab.D 

    
S Limbă FR 

 C.Petraș Lab.C 

S Didactică EN 
O.Franțescu III.11 

 

S Istoria lb.RO lit. 
R.Vieru Lab.C 

 
CO Lb.IT 
G.Dima 

i.1 

CO Lit.IT 
C.Ungureanu 
Lectorat IT 

C Limbă SP 
A.Călin Al.Dima 

  
S Didactică EN 

O.Franțescu III.11 

CO Tx.jur.EN 
O.Cogeanu Multimedia 

 

       
CO Tr.lit.EN 

D.Bădulescu III.10 
 

S Didactică RO 
L.Cuzmici Al.Dima 

    
C Didactică LC 

L.Iacob i1 
 

SO Specificitatea traducerii literare FR 
C.Ciobâcă LMA 

C Lit.postbelică RO 
B.Crețu III.11 

 
S Literatură IT 

C.Ungureanu III.12 
 

C Literatură RU 
L.Ivanov Multimedia 

   
CO Specif.tr.lit.GE 
H.Neumann Lab.B 

S Poezie interbelică RO  
L.Cuzmici Lab.A 

  
C Literatură SP 

D.Cojocaru III.12 

CO Lb.RU 
M.Vraciu 
S.Bărbulescu 

CO Lit.RU 
L.Ivanov 
Catedră RU 

  
C Subtitrare EN 
N.Poruciuc LMA 

 

C O  L i m b ă  F R   C. Petraș Al.Dima   ///    C O  L i t e r a t u r ă  F R  D. Nica III.11 CP Trad.simultane EN 
O.Franțescu Lab.B 

 
 

CO Literatură RU 
M.Vraciu S.Bărbulescu  

S Lit.postbelică RO 
M.Păduraru LMA 

 
CO Lb.IT 
C.Bădeliță 

Lab.B 

CO Lit.IT 
G.Dima 

Lectorat IT 
  

C Proză modernistă 
C.Constantinescu I.Const. 

 
S Terminologie EN 
T.Ghivirigă G.Ivănescu 

 

 
CO II Literatură GE 
F.Solomon T.Bratu 

    
CO Lb.EN 
D.Avădanei 

III.12 

CO Lit.EN 
D.Bădulescu 

III.10 

C P  S u b t i t r a r e  F R  
A.M.Roșca Multimedia 

     
S Didactică LC 
L.Iacob Al.Dima 

CO Lb.EN 
S.Postolea 

P1 

CO Lit.EN 
L.Caraman 

III.10 
  

   
CO Literatură SP 

A.Țiței III.10 
 

CP Antropologie cult. 
A.Crupa I.Constantinescu 

 
CO Specificitatea textului juridic FR 

C.Ciobâcă LMA 

C Poezie interbelică RO  
L.Petrescu Al.Dima 

S Literatură GE 
I.Lihaciu T.Bratu 

    
C Limbă EN 

  T.Ghivirigă P1 
 

SO Sp.tx.jur.GE 
A.M.Pălimariu i.1 

   
S Literatură SP 
S.Leonti Lab.A 

 
C Antropologie cult. 
A.M.Constantinovici I.Const. 

S Literatură EN 
 F.Năstase R.Room1 

C Terminologie EN 
T.Ghivirigă LMA 

 

     
S Antropologie cult. 
A.M.Constantinovici I.Const. 

  
CP GE 

J.Fenner DAAD 

C O  L i m b ă  F R  F.Dumas III.11 ///      C O  L i t e r a t u r ă  F R B.Grigoriu P1 
SO Tr.lit.EN 
D.Bădulescu 
R.Room1 

SO Tx.jur.EN 
O.Cogeanu 
2.5 (Matem.) 

 

  
C Literatură IT 

C.Ungureanu III.12 
 

CO Limbă RU 
N.Manole LMA 

    

 
C Limbă GE 
C.Zaharia i.1 

  
C Limbă RU 

L.Bejenaru Multimedia 
   

C Terminologie GE 
C.Zaharia i.1 

       
C  T e r m i n o l o g i e  F R   

M. Frunză LMA 

C  Istoria lb.RO lit. 
A.Gafton III.10 

CO I Limbă GE 
C.Zaharia T.Bratu 

    
C Literatură EN 

D.Bădulescu III.11 
 

CP GE 
J.Fenner DAAD 

  
S Limbă IT 

C.Dodi Lab.C 
   

S Limbă EN 
T.Ghivirigă III.10 

S  T e r m i n o l o g i e  F R   
M. Frunză LMA 

 
S Didactică GE 

G.Ferneding Al.Dima 
      

S Didactică GE 
G.Ferneding Al.Dima 

  
C Limbă IT 

M.Aioane Lab.C 
 

S Literatură RU 
C.Maticiuc  

2.5 (Matematică) 
   

 
C Didactică GE 

I.Lihaciu T.Bratu 
 

CO Literatură SP 
A.Țiței Lab.C 

S Limbă RU 
L.Bejenaru Multimedia 

   
C Didactică GE 

I.Lihaciu T.Bratu 

 
C Literatură GE 
A.Hoișie III.11 

   
C Romanul sud-est 
european în sec.XX 

L.Iacob Lab.B 
  

SO Sp.trad.lit.GE 
H.Neumann DAAD 

C Didactică RO 
E.Ilie Lab.B 

  
S Limbă SP  

A.Călin Lab.A 
 

S Literatură FR 
R.Petrescu Catedră FR 

  
CO Sp.tx.jur.GE 

A.M.Pălimariu Lab.C 

S  L i t e r a t u r ă  F R  
R. Petrescu Lab.C 

S Rom.SE eur în s.XX 
L.Iacob I.Const.antinescu S Literatură FR 

R. Petrescu Lab.C 
 

S Terminologie GE 
I.Zup L1 (Fizică) S Proză modernistă 

C.Constantinescu I.Const 

C  L i t e r a t u r ă  F R  
R. Petrescu Al.Dima 

C P  T r a d u c e r i  s i m u l t a n e  F R  
D. Monah Lab.B 

C  I n t r o d u c e r e  a s i s t a t ă  d e  c a l c u l a t o r  ( I . A . C . )  C.Nițucă III.12 

S  I n t r o d u c e r e  a s i s t a t ă  d e  c a l c u l a t o r  ( I . A . C . )  L.Pascariu III.12 

_ 



FRANCEZA  masterat 

  

    

    

    

    

 
 

CP Retroversiune EN-FR  
D. Doboș Multimedia 

 S Introducere în studii culturale  
R. Petrescu Catedră FR 

C/S Literatură FR contemporană   
R. Petrescu Catedră FR 

 
S Traductologie EN  

O. Cogeanu 1.6  
 

    

    

    

  
CP Traduceri specializate EN-RO  

S. Postolea G114 
 

C/S Dinamica învățării limbii franceze  
M. Lupu Catedră FR (exterior) 

 C Traductologie EN  
R. Dimitriu LMA 

C Traducerea în societate FR  
F. Dumas Catedră FR (interior) 

(săptămînal, 17-18) C Lingvistică de teren  
C. Petraș Centrul de Studii Canadiene 

 
S Lingvistică de teren  

C. Petraș Centrul de Studii Canadiene 
 

 
S Traducerea în societate FR  

F. Dumas Catedră FR (interior) 

    

    

    

C Introducere în studii culturale 
S. Modreanu Multimedia 

   

C/S Literatură elvețiană  
M. Mureşanu Catedră FR (interior) 

C/S Literatură FR contemporană  
S. Modreanu Catedră FR (exterior) 

C Terminologie EN  
T. Ghivirigă LMA 

C Traducerea textelor specializate EN  
S.Postolea Lab. A 

C/S Literatură belgiană  
B. Grigoriu Catedră FR (interior) 

Practica de specialitate 
O.Noël Catedră FR (exterior)* 

C Traducere și cultură FR  
S. Modreanu Multimedia 

S Traducerea textelor specializate EN  
S.Postolea Lab. A 

 

    

    

    

  
C Limbă RO  

R.Vieru Multimedia 
 

  
CP Traduceri specializate FR  

F. Dumas Catedră FR (interior) 
 S Limba FR în spațiul francofon  

C. Petraș Centrul de Studii Canadiene 
(săptămînal, 17-18) S Metodologia criticii literare 

M. Mureşanu Catedră FR (exterior) 

C Limba FR în spațiul francofon  
C. Petraș Centrul de Studii Canadiene 

C Metodologia criticii literare  
M. Mureşanu Catedră FR (interior) 

S Terminologie EN  
T. Ghivirigă Catedră FR (interior) 

CP Traduceri specializate FR  
L. Foșalău Catedră FR (exterior) 

 

    

    

    

    

   
CP Traduceri specializate EN  

O. Ursu LMA 

 

C Etică  
E. Munteanu / O. Cogeanu P1  

C Etică  
E. Munteanu / O. Cogeanu P1 

  

_ 




